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SERVICIOS DE ASESORAMIENTO Y COOPERACIÓN TÉCNICA 
EN MATERIA DE DERECHOS HUMANOS 

Congo (en nombre de los Estados miembros del Grupo Africano): 
proyecto de resolución 

2004/...  Situación de los derechos humanos en Burundi 

 La Comisión de Derechos Humanos, 

 Reafirmando que todos los Estados Miembros tienen la obligación de promover y proteger 

los derechos humanos y las libertades fundamentales consagrados en la Carta de las Naciones 

Unidas, la Declaración Universal de Derechos Humanos, los Pactos Internacionales de derechos 

humanos y otros instrumentos de derechos humanos pertinentes, y el deber de cumplir las 

obligaciones que han asumido en virtud de los diversos instrumentos internacionales en esta 

esfera, 

 Teniendo presente que Burundi tiene la obligación de aplicar todos los instrumentos 

internacionales y regionales en los que es Parte y acogiendo con beneplácito la estrecha 

colaboración del Gobierno de Burundi con la Oficina del Alto Comisionado de las  
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Naciones Unidas para los Derechos Humanos en Burundi en la promoción y protección de los 

derechos humanos, 

 Acogiendo complacida que el Gobierno de Burundi respete el Acuerdo de Arusha para la 

paz y la reconciliación en Burundi, firmado el 28 de agosto de 2000, y otros acuerdos posteriores 

para promover verdaderamente un estado de derecho, 

 Recordando su resolución 2003/16 de 17 de abril de 2003 y complacida por la evolución 

positiva de la situación en el país, 

 Acogiendo con satisfacción la decisión del Consejo de Seguridad de 23 de enero de 2004 

de enviar a Burundi una misión de evaluación del establecimiento de la Comisión de 

Investigación Judicial Internacional para Burundi, tal como lo solicitó el Gobierno de transición, 

 Reconociendo los esfuerzos de las Naciones Unidas, la Unión Africana y la Unión Europea 

para que se llegue a un arreglo pacífico de la crisis en Burundi, 

 Reconociendo igualmente el deber del Gobierno de transición de garantizar la seguridad de 

todos, especialmente la población civil, en su territorio nacional, 

 Teniendo presente la necesidad de apoyar los esfuerzos del Gobierno de Burundi para 

garantizar la seguridad del personal humanitario de conformidad con los principios del derecho 

internacional, 

 Acogiendo con satisfacción el respeto a la alternancia en la Jefatura del Estado el 30 de 

abril de 2003, tal como se había previsto en la Constitución transitoria, 

 Acogiendo con satisfacción la firma, el 8 de octubre de 2003, del Protocolo de Pretoria 

relativo al reparto de los poderes políticos, de defensa y de seguridad entre el Gobierno de 

transición y el Consejo Nacional para la Defensa de la Democracia - Fuerzas para la Defensa de 

la Democracia (CNDD-FDD) de Pierre Nkurunziza, la firma del Acuerdo global de alto el 

fuego el 16 de noviembre de 2003 en Dar-es-Salam, y su aplicación inicial mediante la 

formación de un Gobierno de transición en el que participan los representantes del CNDD-FDD 

(ala Nkurunziza), 
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 Recordando la decisión de la Organización de la Unidad Africana de julio de 2000 

[CM/Dec.522 (LXXII), Rev.1], la declaración del Presidente del Consejo de Seguridad del 2 de 

marzo de 2001 (S/PRST/2001/6) y las declaraciones de la Presidencia de la Unión Europea 

del 6 de marzo de 2001 y del 19 de noviembre de 2003 relativas a Burundi, 

 Acogiendo con beneplácito la institución de la Comisión de Seguimiento de la Aplicación 

del Acuerdo de Arusha y la creación de su sede en Burundi, así como la aplicación de algunas 

medidas paralelas al alto el fuego, tales como la llegada del grupo de observadores, la institución 

de la Comisión Mixta del Alto el Fuego y del Estado Mayor integrado del ejército y de la policía, 

 Reconociendo la contribución personal del difunto Sr. Julius K. Nyerere al proceso de 

negociación de Arusha y los esfuerzos para facilitarlo del ex Presidente de Sudáfrica 

Sr. Nelson Mandela, que ya han dado resultados concretos, en particular la firma del Acuerdo de 

Arusha, así como las contribuciones del Presidente de la Iniciativa Subregional sobre Burundi, 

del Presidente de Uganda Yoweli Kaguta Museveni y del Presidente Thabo Mbeki de Sudáfrica 

y su Vicepresidente Jacob Zuma, 

 Reconociendo igualmente el importante papel de las mujeres en el proceso de 

reconciliación y en la búsqueda de la paz, 

 Acogiendo con beneplácito la positiva actitud del Gobierno de Burundi y su deseo de 

seguir cooperando con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos para consolidar los principios de derechos humanos, 

 1. Toma nota del informe de la Relatora Especial sobre la situación de los derechos 

humanos en Burundi (E/CN.4/2004/35); 

 2. Alienta al Gobierno de transición a seguir procurando que todos los sectores de la 

sociedad participen en los esfuerzos de reconciliación nacional y en el restablecimiento de un 

orden institucional seguro y tranquilizador para todos a fin de restablecer la democracia y la paz 

para bien de la población de Burundi; 

 3. Alienta igualmente al Gobierno de transición a que, con el apoyo de sus 

interlocutores, continúe el proceso de acantonamiento y desarme en el marco del programa 

nacional de desmovilización, desarme y reinserción; 
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 4. Condena todos los actos de violencia, así como las violaciones de los derechos 

humanos y del derecho internacional humanitario, y pide al Gobierno de transición que ponga fin 

a la impunidad en el marco de un estado de derecho y que vele por que los responsables de la 

violencia en general y de la violencia contra las mujeres en particular sean enjuiciados conforme 

a las convenciones internacionales y a la ley; 

 5. Condena igualmente la venta y distribución ilícita de armas y material conexo que 

impiden que haya paz y seguridad en la región; 

 6. Deplora el asesinato del Nuncio Apostólico, Monseñor Michael Courtney, y pide al 

Gobierno que enjuicie a los autores de este crimen; 

 7. Insta a todas las partes, a saber, el Gobierno de transición, los signatarios del 

Acuerdo de Arusha y los signatarios del acuerdo de alto el fuego, a que cumplan sus 

compromisos y atribuyan una atención especial a la protección de los derechos humanos en los 

mecanismos de aplicación y seguimiento del alto el fuego suscritos, e invita encarecidamente al 

movimiento armado de Agathon Rwasa, las Fuerzas Nacionales de Liberación, a sentarse a la 

mesa de negociaciones para concluir un alto el fuego, a semejanza de otros grupos armados, a fin 

de que el alto el fuego sea completo y definitivo; 

 8. Alienta a que prosiga la repatriación voluntaria de refugiados desde la República 

Unida de Tanzanía en el marco de los acuerdos tripartitos entre la Oficina del Alto Comisionado 

de las Naciones Unidas para los Refugiados, el Gobierno de Tanzanía y el Gobierno de Burundi, 

y pide a las partes interesadas que creen y promuevan las condiciones para el regreso voluntario, 

permanente y seguro, y recomienda además al Gobierno de transición y a los interlocutores 

humanitarios que presten asistencia humanitaria a los desplazados y faciliten su repatriación y 

reinserción; por último, alienta al Gobierno de transición a seguir zanjando los litigios por los 

bienes de los repatriados y los desplazados; 

 9. Vuelve a alentar al Gobierno de transición de Burundi a que se plantee ratificar el 

Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional; 

 10. Acoge con beneplácito que el Gobierno de transición haya realizado un proyecto 

sobre los niños soldados para el desarme, la desmovilización y la reinserción social y 
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profesional, así como el programa general de desmovilización que depende de la Presidencia de 

la República, pero exhorta a las partes que aún no lo hayan hecho a que dejen de usar a los niños 

como soldados; 

 11. Acoge con beneplácito la buena marcha del proceso de ratificación del Protocolo 

Facultativo de la Convención sobre los Derechos del Niño relativo a la participación de niños en 

los conflictos armados; 

 12. Alienta al Gobierno de transición a seguir mejorando la situación de las mujeres y a 

promover la reinserción de las mujeres víctimas de conflictos armados y de violencia, y a seguir 

mejorando sus condiciones de vida; 

 13. Acoge con beneplácito que las proporciones de por lo menos un 30% de mujeres en 

las instituciones establecidas por el Acuerdo de Arusha hayan sido respetadas y aplicadas al 

nivel del Gobierno, de la Asamblea Nacional y el Senado de transición; 

 14. Valora los esfuerzos realizados por los mediadores de las Naciones Unidas, la Unión 

Africana y la Unión Europea para hallar una solución duradera a los problemas de Burundi; 

 15. Reafirma que el respeto de los derechos humanos y del derecho internacional 

humanitario, así como el desarrollo, contribuyen a la paz, nota la iniciativa de organizar una 

conferencia internacional de paz, seguridad y estabilidad en la región de los Grandes Lagos, 

exhorta a la comunidad internacional a contribuir a ella, como lo recomienda el Consejo de 

Seguridad en su resolución 1234 (1999) de 9 de abril de 1999, y pide además a todas las partes 

que faciliten el acceso del personal humanitario a la población civil afectada por el conflicto; 

 16. Encarece a los Estados y a las organizaciones internacionales, gubernamentales y no 

gubernamentales que coordinen sus actividades de planificación a fin de promover un desarrollo 

sostenible con miras a alentar la reconstrucción y la reconciliación; 

 17. Exhorta al Gobierno de transición a tomar las medidas que propicien la promoción y 

protección de todos los derechos humanos en Burundi; 
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 18. Invita al Gobierno de transición a instituir una comisión nacional independiente de 

derechos humanos de conformidad con los Principios relativos al estatuto de las instituciones 

nacionales para la promoción y protección de los derechos humanos (Principios de París); 

 19. Acoge complacida las conclusiones de la Mesa Redonda de asociados en el 

desarrollo de Burundi, celebrada en Bruselas en enero de 2004, y hace un llamamiento al 

Gobierno de transición y a los donantes para que traten de cumplir sus promesas de 

contribuciones a fin de impulsar la nueva dinámica de paz, reconciliación y reconstrucción 

nacionales; 

 20. Alienta a la comunidad internacional a prestar más asistencia al sistema judicial y a 

la Comisión Nacional de reinserción de las víctimas, y aumentar los recursos económicos y 

humanos de la Oficina del Alto Comisionado en Burundi a fin de que pueda funcionar mejor 

sobre el terreno y cumplir eficazmente su mandato; 

 21. Pide a la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos que, 

en consulta con el Gobierno de Burundi, continúe su programa de asistencia técnica siguiendo el 

acuerdo marco de colaboración entre las Naciones Unidas y el Gobierno de Burundi, del 8 de 

noviembre de 1995, en materia de derechos humanos; 

 22. Expresa su gratitud a la Relatora Especial, Sra. Marie-Thérèse A. Keita Bocoum, por 

el trabajo que ha realizado en la esfera de los derechos humanos en cumplimiento de su mandato; 

 23. Decide designar un Experto independiente para que apoye al Gobierno de Burundi en 

su intento de mejorar la situación de los derechos humanos; 

 24. Pide al Experto independiente que examine la situación de los derechos humanos en 

Burundi y verifique que las autoridades cumplen las obligaciones que han contraído de someter 

un informe sobre la aplicación de la presente resolución a la Asamblea General, en 

su quincuagésimo noveno período de sesiones, y de informar al 61º período de sesiones de la 

Comisión de Derechos Humanos; 

 25. Decide continuar el examen de esta cuestión en su 61º período de sesiones en 

relación con el mismo tema del programa; 
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 26. Recomienda al Consejo Económico y Social que adopte el siguiente proyecto de 

decisión: 

 "El Consejo Económico y Social, tomando nota de la resolución 2004/... de la 

Comisión de Derechos Humanos, de fecha ... de abril de 2004, hace suya la decisión de la 

Comisión de designar un Experto independiente para que examine la situación de los 

derechos humanos en Burundi y verifique que las autoridades cumplen las obligaciones 

que han contraído, así como de solicitarle que presente un informe provisional a la 

Asamblea General en su quincuagésimo noveno período de sesiones y un informe 

al 61º período de sesiones de la Comisión." 

----- 

 

 


